MhaBa 1

1. Kak y>xe MHOrne Havanum COCTaBnsiTb MOBECTBOBAHUS O COBEPLWEHHO U3BECTHBLIX MEX Y
HaMn cobbITUSX,

YMO: Yepes Te, wo Harato-x1o 6panucb cknagatil ONoBiCTb NPO CrpaBu, siKi CTanmcb Mix
Hamu,

KJV: Forasmuch as many have taken in hand to set forth in order a declaration of those things
which are most surely believed among us,

2. Kak nepeganv Ham 1o ObIBWIME C CaMOro Havyana oyesuauamm n cnyxmtenamm Cnosa,
YMNO: sk HaM Ti po3noBinu, XxTo cnoyatky 6ynm camoBmauamu i cnyramm Cnoea,

KJV: Even as they delivered them unto us, which from the beginning were eyewitnesses, and
ministers of the word;

3. To paccyaunocb 1 MHe, Mo TwaTenbHOM UCCNef0BaHUM BCEro cHavyana, no nopsaky
onucaTb Tebe, 4OCTONOYTEHHbIN Deodhun,

YNO: Tomy 14 5, BCe BiA NepLoi XxBuUni 4OKNaAHO po3Biaaswm, 3abaxas onucatuy 3a NopsiAKOM
nns rebe, BUCOKOAOCTOMHMIA Teodoine,

KJV: It seemed good to me also, having had perfect understanding of all things from the very
first, to write unto thee in order, most excellent Theophilus,

4. 4yTOObI Thl y3HaN TBEPAOE OCHOBAHME TOrO YY4EHUS, B KOTOPOM Obln HACTaBNEH.
YNO: wob ni3HaB TV iCTOTY Hayku, SKOT HABYUBCSI.
KJV: That thou mightest know the certainty of those things, wherein thou hast been instructed.

5. Bo oHu Vpoaa, uaps Mypeiickoro, 6bin cBSIWEHHMK M3 ABMEBOI Ypedbl, UMeHeM 3axapus, v
XeHa ero u3 poga AapoHosa, ums en Enucasera.

YNO: 3a gHiB uaps ogeincbkoro Ipoaa 6yB 0anH CBAWEHNWK, Ha iM'S 3axapiii, 3 AEHHOT Yepru
ABis, Ta Opy>XKnHa Noro i3 4o4ok AapoHOBMX, a iM'a i EnucaseTa.

KJV: THERE was in the days of Herod, the king of Judaea, a certain priest named Zacharias, of
the course of Abia: and his wife was of the daughters of Aaron, and her name was Elisabeth.

6. Oba oHu 6binKn NpaBeaHbl Npen boromM, NnocTynas no Bcem 3anoBensim 1 yctasam TocnogHnM
6ecrnopoyHo.

YIMO: | 0boe BoHU bynu npaeegHi nepen borom, 6e300raHHO CMOBHAOYM 3aM0BiAi i1 NOCTaHOBY
"ocnogHi.
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KJV: And they were both righteous before God, walking in all the commandments and
ordinances of the Lord blameless.

7. Y Hux He bbino peteit, nbo Enncaeeta bbina HennogHa, u oba bbiny yxe B netax
NPEKNTOHHbIX.

YMO: A puTuHM He Mann BoHW, 60 EnncaeeTta HennigHa byna, Ta 1A Biky ctaporo o6oe 6ynu.
KJV: And they had no child, because that Elisabeth was barren, and they both were now well
stricken in years.

8. OoHaxabl, Korga oH B nopsake CBoewn Ypedbl cnyxun npen borom,

YMO: | ocb pas, 9k y NOpsaaKy CBOEI 4epru BiH cnyxus nepen borom,

KJV: And it came to pass, that while he executed the priest's office before God in the order of
his course,

9. no xpebuio, kak 06bIKHOBEHHO ObINIO Y CBSIWEHHNKOB, LOCTANOCh EMY BOWTY B XpaMm
"ocnoneHb ons KaxneHus,

YMO: 3a 3BM4aEM CBSILLEHCTBA, XepebkoM oMy Bunano oo FocnoaHboro xpamy BBIATK i
nokaguTu.

KJV: According to the custom of the priest's office, his lot was to burn incense when he went
into the temple of the Lord.

10. a BC& MHOXEeCTBO Hapo4a MONMNOCb BHE BO BPEMSA KaXAeHUs, --
YNO: Nig yac xe kagiHHS Bcs 6e3nivy Hapoay MonmMnachk 3HanBopy.
KJV: And the whole multitude of the people were praying without at the time of incense.

11. Torpa sBuncsa emy Axren ['ocnogeHb, CTOS Mo Npasyko CTOPOHY XepPTBEHHUKA
Ka4unbHOro.

YMO: | 3'asuscb oMy AHron "ocrnofHin, cTaswm NpaBopyy KaaunbHOro XepTiBHMKA.

KJV: And there appeared unto him an angel of the Lord standing on the right side of the altar of
incense.

12. 3axapus, yBuaoeB ero, CMyTUICS, U CTpax Hanan Ha Hero.
YMO: | ctpuBoxumecb 3axapiii, nobaymBlK, i oOcTpax Ha HbOro Hanas.
KJV: And when Zacharias saw him, he was troubled, and fear fell upon him.
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13. AHren xe ckasan emy: He boiics, 3axapus, nb6o ycnbllwaHa MONNTBA TBOS, U XEeHa TBOS
EnvcaBeta poaout Tebe cbiHa, 1 Hapeyelwb eMy nMs: MloaHH;

YMO: A AHron oo Hboro npomoBuB: He biiicsi, 3axapie, 60 noyyTa MONUTBA TBOS, i APYXUHA
TBOS €nmncaseTa cuHa NnopoanTb Tobi, TU X Jacu oMy AMeHHS IBaH.

KJV: But the angel said unto him, Fear not, Zacharias: for thy prayer is heard; and thy wife
Elisabeth shall bear thee a son, and thou shalt call his name John.

14. n 6ynet Tebe pagoCTb U BECENUNE, U MHOTWE O POXOEHUN €ro BO3palyoTCs,
YNO: | BiH 6yne Ha pamicTb Ta BTiXy T0bi, i 3 10ro HapoaXeHHs 6arato-xTo BTilATbCS.
KJV: And thou shalt have joy and gladness; and many shall rejoice at his birth.

15. n6o oH bynet Benvk npepn [focnogom; He Bynet NuTb BMHA U cukepa, 1 [lyxa Cesartaro
NCMNOMHUTCS elle OT YpeBa MaTepu CBOeN;

YNO: bo BiH 6yne Benukuid y Mlocnoaa, Hi BUHA, Hi N'SHKOro Hanow He NUTUME, | HANOBHUTLCA
Lyxom CBsATMM e 3 yTpobu CBOET MaTepi.

KJV: For he shall be great in the sight of the Lord, and shall drink neither wine nor strong drink;
and he shall be filled with the Holy Ghost, even from his mother's womb.

16. 1 MHOrux 13 cbiHOB V3paunesbix 06paTtuT K Mocnogy bory wux;
YNO: | 6barato cuHiB i3 I3pains BiH HaBepHe Ao ixHboro Nocnopna bora.
KJV: And many of the children of Israel shall he turn to the Lord their God.

17. v npeabuaet npen Hum B ayxe n cune Minun, 41066l BO3BPATUTL CEpALIA OTLIOB OETAM, U
HenokopuebiM 06pa3 MbICNe NpaBesHMKOB, Aabbl npencTasnTb Focnoay Hapoa
NPUroTOB/EHHbIN.

YNO: | BiH cam nepen Hum 6yae iitn B oyxy i cuni Inni, wob cepus 6aTbkiB NPUBEPHYTU A0
LiTEN, i HECNYXHSHNX 00 MyOPOCTN NpaBeaHuX, Wob rotoBmx noger cnopaantn ans focnoaa.
KJV: And he shall go before him in the spirit and power of Elias, to turn the hearts of the fathers
to the children, and the disobedient to the wisdom of the just; to make ready a people prepared
for the Lord.

18. U ckazan 3axapus AHreny: no yemy s y3aHaio ato? nbo s ctap, 1 XeHa Mos B netax
MPEKOHHbIX.

YMO: | npomosus 3axapiin oo AHrona: I3 yoro ni3Hato s ue? 4 X crapui, Ta 1 4pyXnHa MOS
BXX€ MOXMNOro BiKY...

KJV: And Zacharias said unto the angel, Whereby shall | know this? for | am an old man, and
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my wife well stricken in years.

19. AHren ckasan emy B oTBeT: & [ aBpunn, npeacroawmi npen borom, n nocnaH rosopuTb C
106010 1 HnarosecTuTb TEbE CUE;

YTMO: A AHron npopik oMy B Bignosigb: A Maspuin, wo croto nepen borom; MeHe nocnaHo,
wob roBoputn 3 T06010, i 3BICTUTM TOBI NpO Lo Jobpy HoBMHY.

KJV: And the angel answering said unto him, | am Gabriel, that stand in the presence of God;
and am sent to speak unto thee, and to shew thee these glad tidings.

20. 1 BOT, Tbl byaewb MonyaTb 1 He Byaelb NMeTb BO3MOXHOCTM rOBOPUTbL A0 TOrO AHS, Kak
370 cbyneTcs, 3a TO, 4TO Thl HE NMOBEPW/I CIOBAM MOMM, KOTOpPble cOyayTCS B CBOE BPEMSI.
YTO: | 3aMoBKHewW OCb TH, | FOBOPUTU HE 3MOXEL aX A0 OHSA, KONU CTaHeTbCs ue, 3a Te, Wo
TV Bipy He iHAB ByB cnoBam MoiM, siki 36yayTbcs Yacy cBoro!

KJV: And, behold, thou shalt be dumb, and not able to speak, until the day that these things
shall be performed, because thou believest not my words, which shall be fulfilled in their
season.

21. Mexay TeM Hapog oxungan 3axaputo 1 QUBWUIICS, YTO OH MEONNT B Xpame.
YNO: A ntoan Yyekanu 3axapisi, Ta i AMByBanunCb, 4oro 3abapuBch BiH Y Xpami.
KJV: And the people waited for Zacharias, and marvelled that he tarried so long in the temple.

22. OH Xe, Bbliigs, HE MOT FTOBOPUTb K HUM; U OHM NMOHAMNN, YTO OH BUAEN BUAEHNE B XpPaMe; 1
OH 0O BSACHANCS C HAMK 3HAKaMW, U OCTaBaCs HEM.

YNO: Konn X BUALIOB, HE Mir rOBOPUTW [0 HUX, | BOHW 3p0O3yMiNnu, WO BUAIHHSA BiH 6a4mB y
Xpami. A BiH TiNlbKK 3HaKW iM faBas, i 3aUWNBCS HIMUN...

KJV: And when he came out, he could not speak unto them: and they perceived that he had
seen a vision in the temple: for he beckoned unto them, and remained speechless.

23. A Korpa OKOHYMNUCb AHW CnyX6bl ero, BO3BPATUICS B LJOM CBOIA.

YNO: | gk gHi horo cny>x6m CKiHYNNnCb, BiH BEPHYBCS 40 OOMY CBOrO.

KJV: And it came to pass, that, as soon as the days of his ministration were accomplished, he
departed to his own house.

24. lNocne cux oHen 3a4ana Enucaeeta, XeHa ero, 1 Tannacb NATb MECALIEB U rosopuna:
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YIMO: A nicng Tux gHiB 3a4ana noro ApyxunHa €nncaseTa, i Tainacb N'aTb MiCAUIB, KaXy4u:
KJV: And after those days his wife Elisabeth conceived, and hid herself five months, saying,

25. Tak coTBOpPMA MHe "ocnoab BO AHM CUMU, B KOTOPbIE NPU3PEN HA MEHS, 4TOObI CHATb C MEHS
MNOHOWEHMEe Mexay NabMU.

YNO: Tak ong meHe Mocnoap y4NHMB 3a TUX OHIB, KONU 3rasHyBcs BiH, wob 3HATN Hapyry Moo
MiXX nrogbmu!

KJV: Thus hath the Lord dealt with me in the days wherein he looked on me, to take away my
reproach among men.

26. B wecToin xe Mecsiy nocnaH 6ein AHren FaBpumn ot bora B ropoa IManuneiickuni,
Ha3blBaeMblin Hazaper,

YNO: A wocToro micsaus Bin bora 6ys nocnaHuii AHron "aBpuin y ranineiicbke MicTo, Wo oMy
Ha iM'a Hasaper,

KJV: And in the sixth month the angel Gabriel was sent from God unto a city of Galilee, named
Nazareth,

27. k OeBe, 0bpy4yeHHO My XYy, umeHem Vocnaoy, us goma asmnnosa; nms xe Jese: Mapus.
YMO: oo nisw, wWo 3apyyeHa 3 Myxem byna, Ha iM's iiomy Mocun, i3 nomy Jlasmaosoro, a im's

nisi Mapis.

KJV: To a virgin espoused to a man whose name was Joseph, of the house of David; and the
virgin's name was Mary.

28. AHren, Boinas k Hei, ckasan: papyiics, bnaropatHas! Nocnoap ¢ Tobotwo; GnarocnoBeHHa
Tbl MEXOY XeHaMmu.

YMO: |, BeiiwoBww oo Hei, npomoBuB: Pagiin, GnarogatHas, Mocnoab i3 Toboto! Tu
6narocnoBeHHa Mix xoHamu!

KJV: And the angel came in unto her, and said, Hail, thou that art highly favoured, the Lord is
with thee: blessed art thou among women.

29. OHa xe, yB/MIOEB €ro, CMyTMnIacb OT CNOB €ro 1 pasmblwnsna, 41o 6bl 370 ObINO 3a
npuBeTCTBUE.

YMO: BoHa X 3aTpuBOXMNacb CNOBOM, Ta i cTana po3ayMyBaTtu, Wwo 6 To 3Ha4YMIo ue
NpuBITaHHS.

KJV: And when she saw him, she was troubled at his saying, and cast in her mind what manner
of salutation this should be.
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30. N ckazan Ein AHren: He boricsi, Mapus, nbo Tl obpena 6naronatb y bora;
YNO: A AHron npomoBuB 0o Hei: He 6iics, Mapie, 60 B bora 6narogatb Tv 3Haviwnal
KJV: And the angel said unto her, Fear not, Mary: for thou hast found favour with God.

31. n BOT, 3a4Helb BO 4Ypese, 1 poamwb CbiHa, 1 Hapedewb Emy nms: Nucyc.

YMO: | ocb T B yTPO6I 3auyHew, i Cra nopoaww, i nacy Momy iimeHHs Icyc.

KJV: And, behold, thou shalt conceive in thy womb, and bring forth a son, and shalt call his
name JESUS.

32. OH bynet Benvk n Hapeyetcs CbiHOM BeeBbiwHero, n nact Emy Mocnoab Bor npecton
Haswnpa, otua Ero;

YMNO: Bin xe 6yae Benukuit, i CuHom BeesuHboro 3sanuit, i Mocnoas Bor aacts Vomy
npectona Woro 6atbka [dasuaa.

KJV: He shall be great, and shall be called the Son of the Highest: and the Lord God shall give
unto him the throne of his father David:

33. n bynet uapcTBoBaTh Ha4 LOMOM VakoBa BO BEKW, 1 Ll,apcmy Ero He 6yneT KoHua.
YNO: | nosik uaptoatmume BiH y nomi koBa, i uaptoBaHHio Moro He byae KiHus.

KJV: And he shall reign over the house of Jacob for ever; and of his kingdom there shall be no
end.

34. Mapus xe ckazana AHreny: kak yaet aTo, korga S Myxa He 3Haw?
YMO: A Mapist o3Banacb o AHrona: 5k Xxe cTaHeTbCs Le, KON MyXa He 3Halo?...
KJV: Then said Mary unto the angel, How shall this be, seeing | know not a man?

35. AHren ckagan Ei B oteet: [lyx CBATbI HalgeT Ha Tebs, n cmna BeeBbiwHEro oceHnT
Tebs; nocemy n poxnaemoe Cesitoe HapeveTtcst CbiHOM BoXunM.

YMNO: | AHron npomoBuKB y Bignosiap i: yx CeATMA 3nMHe Ha Tebe, | BceBuwHboro cnna
obropHe Tebe, yepes Te To I CBSAATE, WO HapoamTbes, byae CuH Boxuii!

KJV: And the angel answered and said unto her, The Holy Ghost shall come upon thee, and the
power of the Highest shall overshadow thee: therefore also that holy thing which shall be born
of thee shall be called the Son of God.

36. BoT 1 Enucaeera, poacTeBeHHMUa TBO4, Ha3biBaeMas HEMNOAHO, U OHA 3a4ana CbiHa B
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CTapoCTu CBOEW, N el yXe WeCTOn MecsL,

YIMO: A oto TBOS poanyka €nncaseta i BOHa 3a4ana B CBOIi CTApOCTi CUHA, | OLe WOCTUIA
MiCAUb ON5 HEl, 9Ky 3BYTb HEMigHoIo.

KJV: And, behold, thy cousin Elisabeth, she hath also conceived a son in her old age: and this
is the sixth month with her, who was called barren.

37. nbo y bora He octaHeTcs 6€CCUNBHBIM HKaKoe CMOBO.
YMO: bo ons bora Hema HEMOX NNBOI XaaHoi peui!
KJV: For with God nothing shall be impossible.

38. Torpa Mapwus ckasana: ce, Paba NocnogHs; aa 6yaet Mue no cnosy TBoeMy. U oTowen oT
Hee AHren.

YMO: A Mapist npomoeuna: 9 x NocnogHs paba: Hexai 6yae MeHi 3rigHo 3 cfoBoM TBOTM! |
BigiNwoB AHron Big Hei.

KJV: And Mary said, Behold the handmaid of the Lord; be it unto me according to thy word. And
the angel departed from her.

39. BcTtas xe Mapwust BO gHU cum, C NOCNEWHOCTbIO NOLWNa B HAropHyto CTpaHy, B ropos
WNyaouH,

YNO: Tumn poHamu 3ibpanacb Mapis i niwna, nocniwaroum, y ripcbKy oKonuuto, y Micto KoanHe.
KJV: And Mary arose in those days, and went into the hill country with haste, into a city of Juda;

40. n Bowna B OOM 3axapuu, n npueseTcTteoBana Enucasery.
YMO: | seiiwna BoHa B AiM 3axapis, Ta 1 no3noposuna €nucasery.
KJV: And entered into the house of Zacharias, and saluted Elisabeth.

41. Korga EnncaseTta ycnblwana npueetcteme Mapuu, B3birpan MnageHew, BO YpeBe ee; n
Enucaeeta ucnonHunace Ceataro yxa,

YMO: Konn x €nucaseTa 3a4yna MapiiH npusit, 3aTpinotana aMtmHa B yTpobi ii. | Envucaseta
HanosBHunacb yxom CBATUM,

KJV: And it came to pass, that, when Elisabeth heard the salutation of Mary, the babe leaped in
her womb; and Elisabeth was filled with the Holy Ghost:

42. 1 BOCKJIMKHYla r’POMKUM TO/1I0COM, 1 CKa3ana: 6narocnoseHHa Tbl MeXnay XeHaMu, n
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6narocnoseH nnopn Ypesa Teoero!

YTMO: i ckprkHyna ronocom ry4yHum, Ta it npopekna: bnarocnoseHHa Tu Mix XoHamu, i
6narocnoBeHHui Mnig ytpobu TBOET!

KJV: And she spake out with a loud voice, and said, Blessed art thou among women, and
blessed is the fruit of thy womb.

43. I oTkyaa 910 MHe, 4To npuwna Matepb [Tocnoga moero Ko MHe?
YMO: | 3Bigking mMeHi ue, Wo 0o MeHe npunwna matn moro [ocnona?
KJV: And whence is this to me, that the mother of my Lord should come to me?

44. 60 korpa ronoc npvBeTCcTBUS TBOEro AowWen OO0 Cnyxa MOero, B3birpan MnageHeL,
pPanoCTHO BO YPEBE MOEM.

YMNO: bo sik Tinbkn B Byxax MOiX ronoc nNpuvBiTy TBOro 3abpuHiB, Bif panoLis 3aTpinotana
OMTUHA B yTPobi Moii!

KJV: For, lo, as soon as the voice of thy salutation sounded in mine ears, the babe leaped in my
womb for joy.

45. V1 bnaxeHHa YBepoBasluas, MOTOMy 4TO COBepwmnTCs ckasdaHHoe Ein ot ocnoaa.

YMO: bnaxeHHa X Ta, Wo noeipuna, 60 CnoBHUTbLCS NpopedeHe i Big Mocnoaal

KJV: And blessed is she that believed: for there shall be a performance of those things which
were told her from the Lord.

46. U ckazana Mapusa: senmunt gywa Mos ["'ocnoaa,
YMO: A Mapis npomosuna: Bennyae gywa mos [Tocnoga,
KJV: And Mary said, My soul doth magnify the Lord,

47. n Bodpagosancs oyx Mo o Bore, Cnacutene Moewm,
YMO: i pagie min oyx y boai, Cnaci Moim,
KJV: And my spirit hath rejoiced in God my Saviour.

48. yto npuapen OH Ha cMupeHune Pabbl Ceoeld, n6o o0THbIHE ByayT yonaxartb MeHs Bce
poLbl;

YNO: wo 3rnsHyscs BiH Ha nokopy CBoei pabu, 60 ocb Bif Yacy LbOro BCi poan MeHe 3a
6naxeHHy BBaXaTUMyTb,
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KJV: For he hath regarded the low estate of his handmaiden: for, behold, from henceforth all
generations shall call me blessed.

49. yto cotBopun MHe Bennyne CunbHbI, 1 CBATO UMS Ero;
YNO: 60 Benvke BYMHUB MeHi [oTyxHwMiA! Mloro X IMeHHs cesTe,
KJV: For he that is mighty hath done to me great things; and holy is his name.

50. u munoctb Ero B poapl ponos k 6oswmmes Ero;
YNO: i municTb Moro 3 poay B pig Ha Tux, xTo 60iTbes Moro!
KJV: And his mercy is on them that fear him from generation to generation.

51. aBun cuny mbiwubl CBOER; paccesan HaAMEHHbIX NOMbIWNEHUAMM CEPALA UX;

YTMO: Bin noka3sye Miub CBOro pameHa, po3nopowye TUX, XTO NUWAETbCS OyMKOK cepus CBOro!
KJV: He hath shewed strength with his arm; he hath scattered the proud in the imagination of
their hearts.

52. HN3NOXWN CUMbHBIX C MPECTONOB, N BO3HEC CMUPEHHbIX;
YTMO: BiH MOryTHix ckmaae 3 npecTonis, niginmMae nokipnmemx,
KJV: He hath put down the mighty from their seats, and exalted them of low degree.

53. anyywux ncnonHun 6nar, n 6oratAwmxcs OTNYCTUN HA C YEM;
YMO: yooBonbHSE ronogHux nobpom, a baratux nyckae Hi 3 4mm!
KJV: He hath filled the hungry with good things; and the rich he hath sent empty away.

54. BocnpuHan U3pauns, otpoka CBoero, BOCNOMSIHYB MUIOCTb,
YNO: NpwuropHys Bin I3paing, Ceoro cnyry, wob MunicTb 3ragatw,
KJV: He hath holpen his servant Israel, in remembrance of his mercy;

55. kak rosopun oTuam HawnM, K ABpaamy 1 cemMeHu ero o Beka.
YIMO: sk npopik 6yB BiH Hawnm oTusm, ABpaamy 1A HACiHHIO AOro ax nosiku!
KJV: As he spake to our fathers, to Abraham, and to his seed for ever.
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56. MNpebbina xe Mapus ¢ Hel 0KONO TPex MecsiLeB, U BO3BpaTWIACh B 4OM CBOA.
YMO: | 3sanuwanack y Hei Mapis wocb Micauis 30 Tpu, Ta 1 BEpHyacb 40 OOMY CBOrO.
KJV: And Mary abode with her about three months, and returned to her own house.

57. EnucaeeTte Xe HacTano BpeMs poanTb, N OHA poauna CbiHa.
YTMO: A €EnucaseTi HacTas Yac poauTK, i CUHA BOHA nopoauna.
KJV: Now Elisabeth's full time came that she should be delivered; and she brought forth a son.

58. M ycnblwanu coceam n poacTBEHHMKN ee, 4To Bo3ennynn ocnogb munocTtb CBOKO Han
Helo, 1 pafoBannchb C Helo.

YMO: | noyynu cycign n poguHa ii, wo Nocnoab CBOIO MUAICTb BENUKY Ha HET nocnas, Ta il
yTiwanucsa pasom i3 Heto.

KJV: And her neighbours and her cousins heard how the Lord had shewed great mercy upon
her; and they rejoiced with her.

59. B BocbMoOI1 aeHb npuwnn obpesaTtb MnageHLa 1 XoTenu Has3eaTtb ero, No MMEHN OTuUa €ro,
3axapuveto.

YMNO: | ctanocs BOCbMOro gHS, NpuiAwnn, wob obpizatn AnTS, i XOTiNM Ha3BaTy NOro NMEHHAM
6aTbka oro 3axapii.

KJV: And it came to pass, that on the eighth day they came to circumcise the child; and they
called him Zacharias, after the name of his father.

60. Ha ato maTb ero ckasana: HeT, a Ha3BaTtb ero VloaHHOM.
YNO: | o3Banacs matu inoro Ta i ckaszana: Hi, Hexali HasBaHuii by e IsaH!
KJV: And his mother answered and said, Not so; but he shall be called John.

61. N ckasanu eil: HAKOro HeT B POACTBE TBOEM, KTO Ha3blBasics Obl CUM MEHEM.
YNO: A no Hei ckazanu: Tax y poaunHi TBOiA HEMA XaOHOro, SKWin Ha3BaHui 6yB TUM iM'am!
KJV: And they said unto her, There is none of thy kindred that is called by this name.

62. M cnpawwnBanu 3Hakamm y oTua ero, kak 6bl OH XO0Ten HaseaTb ero.
YMO: | kmBann po 6aTbka noro, Sk XoTiB 61 Ha3saTu oro?
KJV: And they made signs to his father, how he would have him called.
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63. OH noTpeboBan gouweuky n Hanucan: NloaHH nms emy. N Bce yanBunmchb.

YNO: MNonpocuBwn X Tabnunyky, Hanncae BiH CNoBa: IBaH iMeHHs nomy. | BCi AMByBanuch.
KJV: And he asked for a writing table, and wrote, saying, His name is John. And they marvelled
all.

64. /I ToTyac paspewnnmcb ycta ero u S3bik ero, 1 OH ctan rosoputb, 6narocnosnss bora.
YNO: | B TiiA xBWAI ycTa Ta 13UK PO3B'S3a/NCh OMY, | BiH CTaB roBOpUTU, 61arocnoBnsitoym
Boral

KJV: And his mouth was opened immediately, and his tongue loosed, and he spake, and
praised God.

65. M 6bin cTpax Ha BCEX XMBYLUX BOKPYT HUX; U pacckasbiBanu 060 BCEM 3TOM MO BCeW
HaropHom ctpaHe Nynenckoi.

YNO: | ctpax 06ropHyB ycix ixHix cycifis, i N0 BCiX BEPXOBMHAX IOAENCbKNX NPOHECNAcs YyTka
npo ue BCe...

KJV: And fear came on all that dwelt round about them: and all these sayings were noised
abroad throughout all the hill country of Judaea.

66. Bce cnblwaslwime NoNoXuIM aTo Ha cepaue CBOEM M rOBOPUIN: 4TO ByneT MnaneHew cein?
N pyka NocnoaHs 6bina ¢ HUM.

YMO: A Bci, WwWo no4yynu, po3saxanu y cepui cBoimM Ta kasanu: Yum 1o byge autuHa ous?... |
CocnonHs pyka byna 3 Heto.

KJV: And all they that heard them laid them up in their hearts, saying, What manner of child
shall this be! And the hand of the Lord was with him.

67. 1 3axapws, oteu ero, ncnonnuncs Cesrtaro Lyxa n npopo4ectsosan, roopsi:
YNO: Noro x 6atbko 3axapiii HanoBHMBCS [lyxom CBATUM, Ta il cTaB MPOPOKyBaTH I Ka3aTu:
KJV: And his father Zacharias was filled with the Holy Ghost, and prophesied, saying,

68. 6narocnoseH Nocnoab Bor N3pannes, 4to nocetmn Hapon CBowi 1 coTBOopun n3basneHne
emy,

YTMO: bnarocnoseHHuin N'ocnoab, bor I13painie, wo 3rnsHyscs n sussonus nog Ceii!

KJV: Blessed be the Lord God of Israel; for he hath visited and redeemed his people,
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69. n BO34BUTr por cnaceHns Ham B gomy [lasmpaa, otpoka Ceoero,
YTMO: Bin pir cnaciHHa nigHic Ham y gomi Jasunga, Ceoro cnyru,
KJV: And hath raised up an horn of salvation for us in the house of his servant David;

70. Kak BO3BECTUN ycTamm ObIBLWNX OT Beka CBATbIX MpopokoB CBowX,
YNO: sk 6yB 3anoBiB BiABiky ycTamu cBATUX npopokis CBOiX,
KJV: As he spake by the mouth of his holy prophets, which have been since the world began:

71.4TO cnaceT Hac OT BparoB HaWWX 1 OT PYKU BCEX HEHABUAAWMX HAC;
YMO: wo Big BOPOriB HaWWX BU3BONNTb HAC, Ta 3 PYKM BCiX HAWWX HEHABUCHNIKIB,
KJV: That we should be saved from our enemies, and from the hand of all that hate us;

72. COTBOPUT MUOCTb C OTLAMK HAWKMKN 1 NOMSHET cBATON 3aBeT CBOW,
YNO: wo B4nHWTL BiH MMnicTb Hawum oTusM, | yae npuragysaTtu CBili CBATUIA 3aMNOBIT,
KJV: To perform the mercy promised to our fathers, and to remember his holy covenant;

73. KnATBY, KOTOpOoK Knsanca OH ABpaaMy, OTLY HalWweMy, faTb HaM,
YMO: wo potpumae i Ham Ty npucsary, sikoto BiH npucsrascb ABpaamoBi, OTLIO HALLOMY,
KJV: The oath which he sware to our father Abraham,

74. HeBOSIBHEHHO, NO M3baBNEHNM 0T PYKW BparoB Halwwx,

YMO: wo6 Mu, BU3BONMBLIMCH i3 PyKW BOPOTiB, CRyXunu 6esctpaiHo Vomy

KJV: That he would grant unto us, that we being delivered out of the hand of our enemies might
serve him without fear,

75. cnyxuntb EMy B cBATOCTW 1 Npasae npen H1M, BO BCe OHN XU3HWN HALLEN.
YMO: y ceatocTi 1 npaseaHOCTi neped HUM No BCi OHI XUTTSA HAWOrO.
KJV: In holiness and righteousness before him, all the days of our life.

76. U Tbl, MNaneHeL, Hapeyewbcs NPopokom BeesbiwHero, nbo npeabuaellb Npes nnuuem
Cocnoga npuroToBuTb NyTn Emy,
YNO: Tn X, BUTMHO, CTaHew NpopokoM BecesnwHboro, 60 6yaew xoamtn nepen focnonom,
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wo6 nopory Momy npurotysaTw,
KJV: And thou, child, shalt be called the prophet of the Highest: for thou shalt go before the face
of the Lord to prepare his ways;

77. natb ypasyMeTb Hapony Ero cnaceHue B npoweHum rpexos ux,
YNO: wob Hapoay Voro gatn nidHaty cnaciHHS y BifnyweHHi iXHix rpixis,
KJV: To give knowledge of salvation unto his people by the remission of their sins,

78. no 6naroytpobHoMy Munocepauto bora Hawero, KOTopbIM NoceTun Hac BocTok cabiwe,
YTMO: yepes Benuke munocepas Haworo bora, wo Hum Cxig i3 BUCOTK HaC BiABiAaB,
KJV: Through the tender mercy of our God; whereby the dayspring from on high hath visited us,

79. NPOCBETUTb CUIAWMNX BO TbME U TEHW CMEPTHOWN, HANPaBUTb HOMM HAWW Ha NyTb MUpa.
YNO: wob cBiTNTM BCIM TUM, XTO NepebyBae B TEMPSBI i TiHi CMepTENbHIN, Wb cnpsMyBaTm
Hawi Horn Ha gopory mMupy!

KJV: To give light to them that sit in darkness and in the shadow of death, to guide our feet into
the way of peace.

80. MnageHeu Xe Bo3pacTtan 1 yKpennsancs oyxom, v 6bin B MYCTbIHAX OO0 OHS SIBNEHUS CBOErO
N3pawnnio.

YMO: A gutuHa pocna, i ckpinnsinacb Ha ayci, i nepebysana B NyCTUHSIX 00 OHS CBOrO
3'aBneHHa nepen I3painem.

KJV: And the child grew, and waxed strong in spirit, and was in the deserts till the day of his
shewing unto Israel.
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